
英语

俄语

Safety warnings and precautions
Before using and operating this equipment, please read 
and observe the following precautions carefully to avoid
dangerous or illegal operations.
Use environment
Do not use the device in dusty and humid places to avoid 
causing internal circuit failures;
Do not place this equipment near heating objects such as 
electric heaters;
The working temperature of this equipment is 0-40 degrees, 
and the normal working temperature is 10-90% RH.
Power
Please use the special charger that comes standard with 
this product;
Waterproof
This device is not waterproof, please keep it dry;
Maintenance
For all maintenance services, please contact the dealer’s 
maintenance personnel;Do not insert any sharp objects into the device; 
Do not drop or bump the device to avoid damage to the device. 

Friendly Reminder
Thank you for choosing GMKtec, please read this user manual 
carefully and save it for future reference.

If there are any problems during the use, pls contact us via the email 
address in the user manual, we are always here to support you. 

The information contained in this document is subject to change 
without further notice, nothing in this document should be construed 
as creating any additional warranty. GMKtec shall not be liable for 
technical or editorial errors or omissions that may appear 
in this document..  

Geek/Modern/(K)Creativity
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GMKtec  NUCBOX G10  USER MANUAL

Entitled 12-month warranty for the product quality problems 
caused by non-human factors.
Certificate/Inspected

Warranty commitment

Company:  Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.

Address:
 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Email: support@gmktec.com  
Sales: gmk@gmktec.com  

After Service

 

1.Please use the power adapter that comes with this 
product;

2. Connect the monitor with the HDMI cable, 
please make sure that the HDMI cable is qualified; 

3. Connect the keyboard and mouse; 

 4. During the first system startup, please follow the Windows startup 
guide. During this process, remember not to disconnect the power supply. 
It will take about ten minutes for the first startup to enter the user desktop,
please wait patiently;  
5. Before the system startup process, please turn off WiFi and LAN and select the
 "skip option" to prevent being unable to skip registration and log in to your 
personal account after connecting to the internet.      
     
     
     
  

Connection Steps

Picture for reference only
 Basic Setting

1. How to enter the BIOS setup screen?
Press the power button and click ESC to enter the BIOS interface.

2. How to enter the startup/boot  settings screen?
Press the power button and then click F7 to enter the boot 
selection interface.

About the Device

日语
イノベーションへのオマージュ

極致  ファッション   革新

GMKtec NUCBOX G10  ユーザーマニュアル

この度は本製品をお買い求めいただきまして誠にありがとうございます。 
ご使用前に必ず本書をお読みください。
また本書は大切に保管し、必要な時にお読みください。

【ご使用前に】 必ずお読みください

ご使用中、本製品に何か不明な点がごさいましたら、
本マニュアルに記載されているメールアドレスまでご連絡く ださい。

【安全上の注意】 必ずお読みください
本機を使用する前に、本マニュアルに記載の説明及び指示を全て読み、
それに従ってください。

※湿気のある場所およひ熱を発する熱源のそばで本機を使用しないで
ください。
※本製品を濡らしたり、濡れた手で触らないでください。火災・感電の恐
れがあります。また、花瓶なとの液体が入った物品を製品の上や近くに置
かないでください。防水仕様ではありませんので、乾いた状態に保ってく
ださい。
※機械上の開け口は通気用なので、塞いだり、覆ったりしないでください
。使用中、本製品の周囲には十分な空間があるように保証して、通気口
に物が刺さないようにしてください。
※動作可能な温度環境は周囲温度 0℃~35℃の間です。延長コ-ドを使
用する際は、接続した全てのデバイスの定格電流の総量が、延長コ-ドの
定格電流を超過しないようにしてください。

※以下のような技術的な問題が発生した場合は電源コ-ドを抜き、公認
の販売代理店あるいはコ-ルセンタ-にで相談ください。

電源コ-ド/プラグが破損している。
本機内部に液体が入った。
本マニュアルの指示通りに操作してもシステムが正常に動作ない。
本機が落下した、またはキャビネットが破損した。
システムのパフオ-マンスに異変が生じた。

保証カード
保証期間 購入日 年                月             日                  年有効

お
客
様

名前：

電話番号：
住所：

郵便番号：

住所：
デ
ィ
ー
ラ
ー

電話番号： 郵便番号：

合格証

検査員：

日  付

 

1.本機に付属のACアダプタ-を接続します。

2. モニタ-をHDMIケ-プルで接続し、
HDMIゲ-プルが認定されていることを確認してください。

3.USBキ-ボ-ド/マウスを接続します。

4.新しいデバイスの最初のシステム起動時は、Windowsのスタ-トアッフガイドに
従って操作してください。この過程で電源を切らないように注意してください。
最初の起動がユ-ザ-のデスクトップに入るまでに約10分かかります。
暫くお待ちください。 

5.システム起動プロセスの前に、WiFiとLANをオフにして「スキップオプション」を
選択して、ネットワーク接続後に登録をスキップして個人アカウントにログイン
できないようにしてください。      
     
     
     
     

使用の手引き

Windows11 Pro

Windows11 Pro

画像はご参考までに

標準設定
1. BIOS セットアップ画面に入るにはどうすればよいですか?
電源ボタンを押し、ESC をクリックして BIOS インターフェイスに入ります。

2. 起動/ブート設定画面に入るにはどうすればよいですか?
電源ボタンを押してから F7 をクリックし、ブート選択インターフェイスに入ります。

注意：
* 同梱のACアダプタ-のタイプ·形状は国や地域によって異なる場合があります。
* 付属品の内容はモデルにより異なる場合があります。付属品の詳細については、
各ユ-ザ-マニュアルをご参照ください。
* 本マニュアルに記载の図は全て参考用です。実際の製品仕様や地域によって実
際製品と形状が異なることがあります。

Email: support@gmktec.com  
Sales: gmk@gmktec.com  

カスタマーサービスサポート

保証とカスタマーサービスサポート

会社: 深セン GMK テクノロジー株式会社
住所:  4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning
Rd、Longhua Dist、518109、深セン、中国

【保証期間】
製品到着日より 1年間、通常使用において不具合が発生した場合は、修理もし
くは新品と交換を対応いたします。その際にはご注文商品名、注文番号と不具
合内容をお伝えください。

【保証適用除外事項】
·保障適用はGMKtec正規販売店にてご購入された場合に限ります。
·保証書を紛失された場合や購入履歷購入サイト名、注文番号が確認できな
い場合。
·取扱い上の不注意による破損や故障。
·譲渡、転売、オ一クション等で製品をご購入された場合。
·お客様ご都合や保証対象以外の理由での交換、返品は送料をご負担いた
だく場合がございます。

ご使用前に、デバイスのインターフェースと各ボタンをよく理解してください。

各部の名称

技術仕様

CPU

GPU

RAM

ストレージ

イーサネット
通信網

充電器

包装内容明細書

BT
WiFi

注意:本マニュアルに記载の図は全て参考用です。実際の製品仕様や地域
によって実際製品と形状が異なることがあります。

 802.11ac/a/b/g/n/ax
BT5.0

Giga LAN（RJ 45）*1   2.5G

 

日本語キ一ボ一ドの設定について

ご注意ください：ワイヤレスマウスまたはキーボードを使用している場合、
Microsoftアカウントの初期設定にはワイヤレスドングル（通常はマウスと
キーボードのセットに含まれています）が必要です。設定が完了した後、
BluetoothとWi-Fiを有効にして、他のワイヤレスデバイスを接続すること
ができます。

德语

Berechtigte 12-monatige Garantie für Produktqualitätsprobleme, die durch 
nicht menschliche Faktoren verursacht werden.
Zertifikat/geprüft

Garantieverpflichtung

Unternehmen: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Adresse: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Email: support@gmktec.com  
Verkäufe: gmk@gmktec.com  

Nach Dienst

1. Bitte verwenden Sie das mit diesem Produkt 
gelieferte Netzteil.

2. Schließen Sie den Monitor mit dem 
HDMI-Kabel an.Stellen Sie sicher, 
dass das HDMI-Kabel geeignet ist.

3. Schließen Sie Tastatur und Maus an.

4. Befolgen Sie beim ersten Systemstart bitte die Windows-Startanleitung. 
Denken Sie während dieses Vorgangs daran, die Stromversorgung nicht zu 
unterbrechen. Es dauert etwa zehn Minuten, bis der erste Start auf den 
Benutzerdesktop gelangt. Bitte warten Sie geduldig.
5. Vor dem Systemstart deaktivieren Sie bitte WLAN und LAN und wählen 
Sie die Option "Skip", um zu verhindern, dass Sie die Registrierung nicht 
überspringen und sich nach der Verbindung mit dem Internet in Ihr 
persönliches Konto einloggen können.      
     
     
     
     
     

Verbindungsschritte

Picture for reference only

Grundeinstellung

1. Wie rufe ich den BIOS-Setup-Bildschirm auf?
Drücken Sie den Netzschalter und klicken Sie auf ESC, um die 
BIOS-Schnittstelle aufzurufen.

2. Wie rufe ich den Start-/Boot-Einstellungsbildschirm auf?
Drücken Sie den Netzschalter und klicken Sie dann auf F7, um die 
Boot-Auswahloberfläche aufzurufen.

Konformitätserklärung
Dieses Produkt trägt das CE-Kennzeichen und erfüllt alle wesentlichen 
Anforderungen der genannten EU-Richtlinien. Die vollständige technische 
Dokumentation inklusive Prüfberichten und Risikobewertungen wird für 
10 Jahre nach Markteinführung vorgehalten und steht den zuständigen
Behörden auf Anfrage zur Verfügung.

Unterzeichnet im Namen von: Julian Chu
Compliance-Beauftragter
17.04.2024 Shenzhen, China

Modellnummer:
Den folgenden EU-Richtlinien entspricht:

Angewendete harmonisierte Normen:

Wir, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Adresse: 4. Stock, Gebäude #9, HuaLian Industriegebiet, XinShi Community,
Dalang Street, Longhua Bezirk, 518109, Shenzhen, China,
erklären in alleiniger Verantwortung, dass das folgende Produkt:

Elektromagnetische Verträglichkeit Richtlinie (2014/30/EU)
Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2014/35/EU
Beschränkung gefährlicher Stoffe (RoHS) Richtlinie (2011/65/EU), 
(2015/863/EU) 
Funkanlagenrichtlinie (RED) (2014/53/EU)

1. Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2014/35/EU
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Sicherheit von IT-/Audiogeräten)
EN IEC 62311:2020 (Grenzwerte für EMF-Exposition)

2. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) Richtlinie 2014/30/EU
EN 55032:2015/A11:2020 (Emissionen)
EN 55035:2017/A11:2020 (Immunität)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Oberschwingungen)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Spannungsschwankungen)

3. Funkgeräterichtlinie (RED) 2014/53/EU
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (2,4 GHz Band, z.B. Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (5 GHz Band, z.B. Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (Allgemeine EMV für Funkanlagen)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (Spezifische EMV für 2,4/5 GHz)

4. RoHS-Richtlinie 2011/65/EU
IEC 62321 Serie (Prüfung beschränkter Stoffe):
IEC 62321-3-1:2013 (Blei, Quecksilber, Cadmium)
IEC 62321-5:2013 (Cr    und PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg in Polymeren/Elektronik)
IEC 62321-6:2015 (Phthalate in Kunststoffen)
IEC 62321-7-1:2015 (Hexavalent Chrom)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl in Polymeren)
IEC 62321-8:2017 (Phthalate in Beschichtungen)
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Sicherheitswarnungen und Vorsichtsmaßnahmen
Bevor Sie dieses Gerät verwenden und in Betrieb nehmen, lesen und 
beachten Sie bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen sorgfältig, um 
gefährliche oder illegale Vorgänge zu vermeiden.

Umgebung nutzen
Benutzen Sie das Gerät nicht an staubigen und feuchten Orten, 
um Fehler im internen Schaltkreis zu vermeiden;
Stellen Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Heizobjekten wie 
Elektroheizungen auf;
Die Arbeitstemperatur dieses Geräts beträgt 0‒40 Grad und die 
normale Arbeitstemperatur beträgt 10‒90 % relative Luftfeuchtigkeit.
Leistung
Bitte verwenden Sie das spezielle Ladegerät, das standardmäßig mit 
diesem Produkt geliefert wird.
Wasserdicht
Dieses Gerät ist nicht wasserdicht. Bitte halten Sie es trocken.
Wartung
Für alle Wartungsarbeiten wenden Sie sich bitte an das 
Wartungspersonal des Händlers.
Führen Sie keine scharfen Gegenstände in das Gerät ein.
Lassen Sie das Gerät nicht fallen und stoßen Sie es nicht an, 
um Schäden am Gerät zu vermeiden.

Freundliche Erinnerung
Vielen Dank, dass Sie sich für GMKtec entschieden haben. Bitte lesen 
Sie dieses Benutzerhandbuch sorgfältig durch und bewahren Sie es 
zum späteren Nachschlagen auf.

Sollten während der Nutzung Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns bitte 
über die E-Mail-Adresse im Benutzerhandbuch. Wir sind immer für Sie da.

Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden. Nichts in diesem Dokument 
sollte als Begründung einer zusätzlichen Garantie ausgelegt werden. 
GMKtec übernimmt keine Haftung für technische oder redaktionelle 
Fehler oder Auslassungen, die in diesem Dokument auftreten können.

Geek/Modern/Kreativität

HOMMAGE AN INNOVATION

GMKtec NUCBOX G10  BENUTZERHANDBUCH

Bitte machen Sie sich vor der Verwendung mit der Benutzeroberfläche und 
den Tasten des Geräts vertraut.

Über das Gerät

Hinweis: Die in diesem Handbuch aufgeführten Bilder dienen nur als Referenz. 
Produktspezifikationen/Tastendefinitionen und Aussehen können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden.

CPU

GPU

RAM

Lagerung

EthernetNetzwerk

Ladegerät

Packliste

BT

WiFi

Technische Spezifikationen

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0

Giga-LAN (RJ45)*1   2.5G

 

Bitte beachten Sie: Wenn Sie eine kabellose Maus oder Tastatur verwenden, 
wird ein kabelloser Dongle (in der Regel im Lieferumfang von Maus und 
Tastatur enthalten) für die erstmalige Einrichtung des Microsoft-Kontos 
benötigt. Nach Abschluss der Einrichtung können Sie Bluetooth und WLAN 
aktivieren, um weitere drahtlose Geräte zu verbinden.

西班牙语

韩语 印尼语 马来语

葡萄牙语 意大利语

法语

Garantie de 12 mois pour les problèmes de qualité du produit causés par 
des facteurs non humains.

Certificat/Inspecté

Engagement de garantie

Entreprise: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Address:  4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 

Email: support@gmktec.com  
Ventes: gmk@gmktec.com  

Service après vente

Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

1. Veuillez utiliser l'adaptateur secteur fourni 
avec ce produit ;

2. Connectez le moniteur avec le câble HDMI, 
assurez-vous que le câble HDMI est qualifié ;

3. Connectez le clavier et la souris ;

4. Lors du premier démarrage du système, veuillez suivre le guide de 
démarrage de Windows. Pendant ce processus, n'oubliez pas de ne pas 
débrancher l'alimentation électrique. Il faudra environ dix minutes 
pour que le premier démarrage accède au bureau de l'utilisateur, 
veuillez patienter ;
5. Avant le processus de démarrage du système, désactivez le wifi et le 
réseau local en sélectionnant "skip option" pour éviter qu'il ne soit 
impossible de sauter l'inscription et de vous connecter à votre compte 
personnel après une connexion réseau.

Étapes de connexion

Photo pour référence seulement

Réglage de base

1. Comment accéder à l'écran de configuration du BIOS ?
Appuyez sur le bouton d'alimentation et cliquez sur ESC pour 
accéder à l'interface du BIOS.

2. Comment accéder à l'écran des paramètres de 
démarrage/démarrage ?
Appuyez sur le bouton d'alimentation, puis cliquez sur F7 pour 
accéder à l'interface de sélection de démarrage.Safety warnings and precautions

Avant d'utiliser et d'utiliser cet équipement, veuillez lire et observer 
attentivement les précautions suivantes pour éviter les opérations 
dangereuses ou illégales.
Utiliser l'environnement
N'utilisez pas l'appareil dans des endroits poussiéreux et humides pour 
éviter de provoquer des pannes de circuit interne ; 
Ne placez pas cet équipement à proximité d'objets chauffants tels que 
des radiateurs électriques ; 
La température de fonctionnement de cet équipement 
est de 0 à 40 degrés et la température de fonctionnement normale 
est de 10 à 90 % d'humidité relative.
Pouvoir
Veuillez utiliser le chargeur spécial fourni en standard avec ce produit ;
Imperméable
Cet appareil n'est pas étanche, veuillez le garder au sec ;

Entretien
Pour tous les services de maintenance, veuillez contacter le personnel 
de maintenance du revendeur ; N'insérez aucun objet pointu dans l'
appareil ; Ne laissez pas tomber ou ne cognez pas l'appareil pour éviter 
de l'endommager.

Geek/Moderne/(K)Créativité

HOMMAGE À L'INNOVATION

MANUEL D'UTILISATION GMKtec NUCBOX G10

Friendly Reminder

Merci d'avoir choisi GMKtec, veuillez lire attentivement ce manuel 
d'utilisation et conservez-le pour référence future.

Les informations contenues dans ce document sont sujettes à 
changement sans préavis, rien dans ce document ne doit être 
interprété comme créant une garantie supplémentaire. GMKtec ne 
pourra être tenu responsable des erreurs ou omissions techniques 
ou éditoriales pouvant apparaître dans ce document.

Remarque : Si vous utilisez une souris ou un clavier sans fil, un dongle 
sans fil (généralement inclus avec votre ensemble souris et clavier) est 
nécessaire pour la configuration initiale du compte Microsoft. Une fois 
la configuration terminée, vous pouvez activer le Bluetooth et le Wi-Fi 
pour connecter d'autres appareils sans fil.

S'il y a des problèmes lors de l'utilisation, veuillez nous contacter via 
l'adresse e-mail indiquée dans le manuel d'utilisation, nous sommes 
toujours là pour vous aider.

Veuillez vous familiariser avec l'interface et les boutons de l'appareil 
avant utilisation.

À propos de l'appareil

Technical specifications

Note: Les images répertoriées dans ce manuel sont uniquement à 
titre de référence. Les spécifications du produit/définitions des 
boutons et l'apparence sont sujettes à changement sans préavis.

CPU

GPU

RAM

Stockage

Ethernet
Réseau

Chargeur

Liste de colisage

BT

WiFi

Spécifications techniques

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0

Giga LAN(RJ45)*1  2.5G

 

Полномочная гарантия 12 месяцев на проблемы с качеством продукции, 
вызванные нечеловеческими факторами.

Сертификат/проверено

Гарантийные обязательства

Компания: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Адрес:  4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Электронная почта: support@gmktec.com  
Продажи:  gmk@gmktec.com  

После службы

1. Используйте адаптер питания, входящий в 
комплект поставки;

2. Подключите монитор с помощью кабеля HDMI. 
Убедитесь, что кабель HDMI соответствует 
требованиям;

3. Подключите клавиатуру и мышь;

4. При первом запуске системы следуйте инструкциям по запуску 
Windows. Во время этого процесса не забывайте отключать питание. 
При первом запуске потребуется около десяти минут, чтобы войти на 
рабочий стол пользователя, пожалуйста, подождите терпеливо;
5. Перед запуском системы отключите Wi - Fi и локальную сеть, выберите
 « Пропустите опцию», чтобы не пропустить регистрацию и войти в свой 
личный аккаунт после подключения к сети.     
     
     
     
     
     

Шаги подключения

Изображение только для справки

Базовая настройка

1. Как войти в экран настройки BIOS?
Нажмите кнопку питания и нажмите ESC, чтобы войти в 
интерфейс BIOS.

2. Как войти в экран настроек запуска/загрузки?
Нажмите кнопку питания, а затем нажмите F7, чтобы войти в 
интерфейс выбора загрузки.

 

Гарантийный талон

гарантийный срок с даты покупки Год      луна      день      Действительно в течение многих лет

утенте

Имя:

адрес:

адрес:

ривендитор

Телефон: почтовый индекс:

Сертификат

Инспекторы:

дата:

Телефон: почтовый индекс:

ДАНЬ ИННОВАЦИИМ

ДАНЬ ИННОВАЦИЯМ

GMKtec NUCBOX G10 РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Дружеское напоминание
Благодарим вас за выбор GMKtec. Пожалуйста, внимательно 
прочтите данное руководство пользователя и сохраните его 
для дальнейшего использования.
Информация, содержащаяся в этом документе, может быть 
изменена без предварительного уведомления, ничто в этом 
документе не должно быть истолковано как создание 
каких-либо дополнительных гарантий. GMKtec не несет 
ответственности за технические или редакционные ошибки 
или упущения, которые могут появиться в этом документе.
Обратите внимание: если вы используете беспроводную 
мышь или клавиатуру, для начальной настройки учетной 
записи Microsoft потребуется беспроводной адаптер (обычно 
входит в комплект с мышью и клавиатурой). После 
завершения настройки вы сможете включить Bluetooth и 
Wi-Fi для подключения дополнительных беспроводных 
устройств.

Если во время использования возникнут какие-либо 
проблемы, пожалуйста, свяжитесь с нами по адресу 
электронной почты, указанному в руководстве пользователя, 
мы всегда готовы вас поддержать.

Предупреждения и меры предосторожности

Власть
Используйте специальное зарядное устройство, входящее в комплект 
поставки этого продукта;
Водонепроницаемый
Это устройство не является водонепроницаемым, храните его в 
сухом месте;

Прежде чем использовать и эксплуатировать это 
оборудование, пожалуйста, внимательно прочтите и 
соблюдайте следующие меры предосторожности, чтобы 
избежать опасных или незаконных операций.
Использовать среду
Не используйте устройство в пыльных и влажных местах, 
чтобы избежать сбоев внутренних цепей; Не размещайте это 
оборудование рядом с нагревающимися объектами, такими 
как электрические обогреватели;
Рабочая температура этого оборудования составляет 0‒40 
градусов, а нормальная рабочая температура составляет 
10‒90 % относительной влажности.

Обслуживание
По вопросам технического обслуживания обращайтесь к 
обслуживающему персоналу дилера; Не вставляйте в 
устройство острые предметы; Не роняйте и не ударяйте 
устройство, чтобы избежать его повреждения.

Перед использованием ознакомьтесь с интерфейсом и кнопками 
устройства.

Об устройстве

Technical specifications

Примечание: Изображения, приведенные в данном руководстве, 
предназначены только для справки. Технические 
характеристики продукта, определения и внешний вид 
кнопок могут быть изменены без предварительного 
уведомления.
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Friki / Moderno / (K) Creatividad

HOMENAJE A LA INNOVACIÓN

GMKtec NUCBOX  G10  MANUAL DE USUARIO

Recordatorio amistoso
Gracias por elegir GMKtec. Lea atentamente este manual del 
usuario y guárdelo para consultarlo en el futuro.GMKtec. Lea 
atentamente este manual del usuario y guárdelo para consultarlo 
en el futuro.

La información contenida en este documento está sujeta a 
cambios sin previo aviso; nada en este documento debe 
interpretarse como la creación de una garantía adicional. GMKtec 
no será responsable de los errores u omisiones técnicas o 
editoriales que puedan aparecer en este documento.

Nota: Si está utilizando un ratón o teclado inalámbrico, se requiere 
un dongle inalámbrico (normalmente incluido con su conjunto de 
ratón y teclado) para la configuración inicial de la cuenta de 
Microsoft. Una vez completada la configuración, puede activar 
Bluetooth y Wi-Fi para conectar otros dispositivos inalámbricos.

Si hay algún problema durante el uso, contáctenos a través de la 
dirección de correo electrónico que figura en el manual del 
usuario, siempre estamos aquí para ayudarlo.

Safety warnings and precautions

Fuerza
Utilice el cargador especial que viene de serie con este producto;
Impermeable
Este dispositivo no es resistente al agua, manténgalo seco;

Antes de usar y operar este equipo, lea y observe atentamente las 
siguientes precauciones para evitar operaciones peligrosas o 
ilegales.
Entorno de uso
No utilice el dispositivo en lugares polvorientos y húmedos para 
evitar causar fallas en el circuito interno; No coloque este equipo 
cerca de objetos calientes como calentadores eléctricos; La 
temperatura de trabajo de este equipo es de 0 a 40 grados, y la 
temperatura de trabajo normal es de 10 a 90% HR.

Mantenimiento
Para todos los servicios de mantenimiento, comuníquese con el 
personal de mantenimiento del distribuidor; 
No inserte ningún objeto afilado en el dispositivo; 
No deje caer ni golpee el dispositivo para evitar dañarlo.

Tiene derecho a una garantía de 12 meses para los problemas de calidad del 
producto causados por factores no humanos.

Certificado/Inspeccionado

Compromiso de garantía

Compañía: Shenzhen GMK Tecnología Co., Ltd.
DIRECCIÓN: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Correo electrónico:  support@gmktec.com  
Ventas: gmk@gmktec.com  

Después del servicio

1. Utilice el adaptador de corriente que viene con este 
producto;

2. Conecte el monitor con el cable HDMI; 
asegúrese de que el cable HDMI esté calificado;

3. Conecte el teclado y el mouse;

4. Durante el primer inicio del sistema, siga la guía de inicio de Windows. 
Durante este proceso, recuerda no desconectar la fuente de alimentación. 
El primer inicio tardará unos diez minutos en ingresar al escritorio del usuario. 
Espere pacientemente;
5. Antes de iniciar el proceso del sistema, cierre wifi y Lan para elegir la 
"opción saltar" para evitar que no pueda saltarse el registro e iniciar sesión 
en su cuenta personal después de conectar la red.     
     
     
     
     
     

Pasos de conexión

Imagen solo como referencia

Configuración básica

1. Cómo ingresar a la pantalla de configuración del BIOS?
Presione el botón de encendido y haga clic en ESC para ingresar a 
la interfaz del BIOS.

2. Cómo ingresar a la pantalla de configuración de 
inicio/arranque?
Presione el botón de encendido y luego haga clic en F7 para 
ingresar a la interfaz de selección de inicio.

Familiarícese con la interfaz y los botones del dispositivo antes de usarlo.

Acerca del dispositivo

Technical specifications

Nota: Las imágenes enumeradas en este manual son solo para referencia. 
Las especificaciones del producto, las definiciones de los botones y la 
apariencia están sujetas a cambios sin previo aviso.
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Garantia de 12 meses para problemas de qualidade do produto causados 
por fatores não humanos.

Certificado/Inspecionado

Compromisso de garantia

Empresa: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Endereço: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Email: support@gmktec.com  
Vendas: gmk@gmktec.com  

Depois do serviço

1. Use o adaptador de energia que vem com este 
produto;

2. Conecte o monitor com o cabo HDMI, 
certifique-se de que o cabo HDMI seja qualificado;

3. Conecte o teclado e o mouse;

4. Durante a primeira inicialização do sistema, siga o guia de inicialização do 
Windows. Durante este processo, lembre-se de não desconectar a fonte de 
alimentação. Levará cerca de dez minutos para a primeira inicialização 
entrar na área de trabalho do usuário. Aguarde pacientemente;
5. Antes do processo de inicialização do sistema, desligue o WiFi e a LAN e 
selecione a opção "pular" para evitar que não seja possível pular o registro 
e fazer login em sua conta pessoal após se conectar à internet.     
     
     
     
     
     

Etapas de conexão

Imagem apenas para referência

Configuração básica

1. Como entrar na tela de configuração do BIOS?
Pressione o botão liga / desliga e clique em ESC para entrar na 
interface do BIOS.

2. Como entrar na tela de configurações de 
inicialização/inicialização?
Pressione o botão liga / desliga e clique em F7 para entrar na 
interface de seleção de inicialização.

Avisos e precauções de segurança

Antes de usar e operar este equipamento, leia e observe cuidadosamente 
as seguintes precauções para evitar operações perigosas ou ilegais.

Usar ambiente
Não use o dispositivo em locais empoeirados e úmidos para evitar causar 
falhas no circuito interno; Não coloque este equipamento perto de 
objetos de aquecimento, como aquecedores elétricos; A temperatura de 
trabalho deste equipamento é de 0 a 40 graus, e a temperatura normal de 
trabalho é de 10- 90% UR.

Poder
Use o carregador especial que vem como padrão com este produto;

À prova d'água
Este dispositivo não é à prova d'água, mantenha-o seco;

Manutenção
Para todos os serviços de manutenção, entre em contato com o pessoal 
de manutenção do revendedor;
Não insira objetos pontiagudos no dispositivo;
Não deixe cair nem bata no dispositivo para evitar danos ao dispositivo.

Lembrete amigável
Obrigado por escolher GMKtec, leia este manual do usuário
cuidadosamente e guarde-o para referência futura.

Se houver algum problema durante o uso, entre em contato conosco 
através do endereço de e-mail no manual do usuário, estamos sempre 
aqui para apoiá-lo.

As informações contidas neste documento estão sujeitas a alterações sem
aviso prévio, nada neste documento deve ser interpretado como criação
qualquer garantia adicional. GMKtec não será responsável por danos 
técnicos ou editoriais erros ou omissões que possam aparecer neste 
documento.

Atenção: Se estiver a utilizar um rato ou teclado sem fios, é necessário um 
dongle sem fios (normalmente incluído com o conjunto de rato e teclado) 
para a configuração inicial da conta Microsoft. Após concluir a configuração, 
pode ativar o Bluetooth e o Wi-Fi para ligar outros dispositivos sem fios.

Geek/Moderno/(K)Criatividade

HOMENAGEM À INOVAÇÃO

MANUAL DO USUÁRIO GMKtec NUCBOX G10

Familiarize-se com a interface e os botões do dispositivo antes de usar.

Sobre o dispositivo

Technical specifications

Observação: As imagens listadas neste manual são apenas para referência. 
As especificações do produto/definições dos botões e aparência 
estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
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Garanzia di 12 mesi autorizzata per problemi di qualità del prodotto
causati da fattori non umani.

Certificato/Ispezionato

Impegno di garanzia

Azienda:  Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Indirizzo:  4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Email: support@gmktec.com  
Saldi: gmk@gmktec.com  

Dopo il servizio

1.Utilizzare l'alimentatore fornito in dotazione
Prodotto;

2. Collegare il monitor con il cavo HDMI,
assicurati che il cavo HDMI sia qualificato;

3. Collegare la tastiera e il mouse;

4. Durante il primo avvio del sistema, seguire l'avvio di Windows
guida. Durante questo processo, ricordarsi di non scollegare 
l'alimentazione.Ci vorranno circa dieci minuti affinché il primo avvio entri 
nel desktop dell'utente,per favore aspetta pazientemente;
5. Prima di avviare il processo di avvio del sistema, disattivare WiFi e 
LAN e selezionare l'opzione "salta" per evitare di non poter saltare la 
registrazione e accedere al proprio account personale dopo la connessione 
a Internet.     
     
     
     
     
     

Passaggi di connessione

Windows11 Pro

Windows11 Pro

Immagine solo per riferimento

Impostazioni di base

1. Come accedere alla schermata di configurazione del BIOS?
Premere il pulsante di accensione e fare clic su ESC per accedere 
all'interfaccia del BIOS.

2. Come accedere alla schermata delle impostazioni di 
avvio/avvio?
Premere il pulsante di accensione e quindi fare clic su F7 per 
accedere all'interfaccia di selezione di avvio.

Avvertenze e precauzioni di sicurezza
Prima di utilizzare e far funzionare questa apparecchiatura, leggere
e osservare attentamente le seguenti precauzioni per evitare
operazioni pericolose o illegali.
Usa l'ambiente
Non utilizzare il dispositivo in luoghi polverosi e umidi per evitare
causare guasti al circuito interno;
Non posizionare questa apparecchiatura vicino a oggetti riscaldanti come
riscaldatori elettrici;
La temperatura di lavoro di questa apparecchiatura è 0-40 gradi,
e la temperatura di funzionamento normale è compresa 
tra il 10 e il 90% di umidità relativa.
Energia
Si prega di utilizzare il caricabatterie speciale fornito di serie
questo prodotto;
Impermeabile
Questo dispositivo non è impermeabile, tenerlo asciutto;
Manutenzione
Per tutti i servizi di manutenzione rivolgersi al personale di 
manutenzione del rivenditore;
Non inserire oggetti appuntiti nel dispositivo;
Non far cadere o urtare il dispositivo per evitare danni al dispositivo.

Promemoria amichevole
Grazie per aver scelto GMKtec, leggere attentamente questo manuale 
utente  e conservarlo per riferimento futuro.

In caso di problemi durante l'utilizzo, contattaci tramite l'indirizzo e-mail 
nel manuale dell'utente, siamo sempre qui per supportarti.

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche 
senza ulteriore preavviso, nulla di quanto contenuto in questo documento 
deve essere interpretato come creazione di alcuna garanzia aggiuntiva. 
GMKtec non sarà responsabile per errori tecnici o editoriali o omissioni 
che potrebbero apparire in questo documento.

Geek/Moderno/(K)Creatività

OMAGGIO ALL'INNOVAZIONE

GMKtec NUCBOX  G10  MANUALE UTENTE

Si prega di familiarizzare con l'interfaccia e i pulsanti del dispositivo 
prima dell'uso.

Informazioni sul dispositivo

Technical specifications

Nota: Le immagini elencate in questo manuale sono solo di riferimento. 
Le specifiche del prodotto/le definizioni dei pulsanti e l'aspetto 
sono soggetti a modifiche senza ulteriore preavviso.
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비인적 요인으로 인해 발생한 제품 품질 문제에 대해 12개월 보증이 
제공됩니다.

인증서/검사 완료

보증 약속

회사: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
주소: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

이메일:  support@gmktec.com  
매상: gmk@gmktec.com  

애프터 서비스

1. 본 제품과 함께 제공되는 전원 어댑터를 사용하십시오.

2. 모니터를 HDMI 케이블로 연결하고 HDMI 케이블이 
적합한지 확인하십시오.

3. 키보드와 마우스를 연결합니다.

4. 처음 시스템을 시작하는 동안 Windows 시작 가이드를 따르십시오. 이 과정
에서 전원 공급 장치를 분리하지 마십시오. 처음 시작할 때 사용자 데스크탑에 
진입하는 데 약 10분 정도 소요됩니다. 인내심을 갖고 기다려 주십시오.

5. 시스템이 시작되기 전에 WiFi 및 LAN을 끄고 네트워크 연결 후 등록을 건너뛰고 
개인 계정에 로그인할 수 없도록 [건너뛰기 옵션] 을 선택하십시오.     
     
     
     
     
     

연결 단계

참고용 사진

기본 설정

1. BIOS 설정 화면으로 들어가는 방법은 무엇입니까?
전원 버튼을 누르고 ESC를 클릭하여 BIOS 인터페이스로 들어갑니다.

2. 시작/부팅 설정 화면으로 들어가는 방법은 무엇입니까?
전원 버튼을 누른 다음 F7을 클릭하여 부팅 선택 인터페이스로 
들어갑니다.

보증 카드

보증 기간 구매일 이후 년도         달         낮         수년간 유효함

사용자
이름：

컴퓨터：

주소：

우편번호：

주소：

상인

전화： 우편번호：

자격증

검사관：

날짜:

안전 경고 및 예방 조치

이 장비를 사용하고 작동하기 전에 위험하거나 불법적인 작동을 피하기 위해 
다음 주의 사항을 주의 깊게 읽고 준수하십시오.

사용환경
내부 회로 고장을 피하기 위해 먼지가 많고 습한 장소에서 장치를 사용하지 
마십시오. 이 장비를 전기 히터와 같은 가열 물체 근처에 두지 마십시오. 이 
장비의 작동 온도는 0-40도이며 정상 작동 
온도는 10-10입니다. 90% 상대습도.

힘
본 제품과 함께 기본으로 제공되는 특수 충전기를 사용하십시오.

방수
이 장치는 방수 기능이 없으므로 건조한 상태로 보관하십시오.

유지
모든 유지보수 서비스에 대해서는 대리점의 유지보수 담당자에게 문의하십시오.
장치에 날카로운 물체를 삽입하지 마십시오.
장치 손상을 방지하려면 장치를 떨어뜨리거나 부딪히지 마십시오.

괴짜/현대/창의성

혁신에 대한 찬사

GMKtec NUCBOX  G10   사용 설명서

친절한 알림

GMKtec을 선택해 주셔서 감사합니다. 본 사용 설명서를 주의 깊게 읽고 
향후 참고를위해 보관해 두십시오.

사용 중에 문제가 있는 경우 사용 설명서에 나와 있는 이메일 주소를 통해 
문의해 주세요. 언제든지 지원해 드리겠습니다.

이 문서에 포함된 정보는 추가 통지 없이 변경될 수 있으며, 이 문서의 어떤 
내용도 추가 보증을 생성하는 것으로 해석되어서는 안 됩니다. GMKtec은 본 
문서에 나타날 수 있는 기술적 또는 편집상의 오류나 누락에 대해 책임을 
지지 않습니다.

참고: 무선 마우스나 키보드를 사용하는 경우, 초기 Microsoft 계정 설정을 
위해 무선 동글이 필요합니다(일반적으로 마우스 및 키보드 세트에 포함되어 
있음). 설정이 완료되면 Bluetooth 및 Wi-Fi를 활성화하여 추가 무선 장치를 
연결할 수 있습니다.

사용하기 전에 장치의 인터페이스와 버튼을 숙지하십시오.

장치 정보

Technical specifications

메모: 본 설명서에 나와 있는 그림은 참고용입니다. 제품 사양/버튼 정의 및 
모양은 추가 공지 없이 변경될 수 있습니다.
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GPU

RAM

저장

이더넷

회로망

충전기

포장 목록

비티

와이파이

기술 사양

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0

유형 C 19V/3.42A

기가랜(RJ45)*1  2.5G

1 * 소형 PC+1 * 수동/보장 카드+
1 * 전원 접합기+ 1 * VESA 브래켓+
1 * HDMI 케이블

 

2 * DDR4 SO DIMM 16G / 32G
(제품 용량은 실제 구매에 따라 적용됩니다.)

2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G/1TB
(제품 용량은 실제 구매에 따라 적용됩니다.)

AMD Ryzen ™ 5 3500U;
12nm 과정, 최대 터보 주파수 3.7G
4 MB 캐시 L3

Radeon™ Vega 8 그래픽

Kartu garansi

Periode garansi sejak tanggal pembelian Tahun         bulan        hari         Berlaku selama bertahun-tahun

utente
Nama:

alamat:
alamat:

rivenditore

Telepon: Kode Pos:

Sertifikat

Inspektur:

tanggal:

Telepon: Kode Pos:

Berhak garansi 12 bulan untuk masalah kualitas produk yang disebabkan 
oleh faktor non-manusia.

Sertifikat/Diperiksa

Komitmen garansi

Perusahaan: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Alamat: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

Surel: support@gmktec.com  
Penjualan: gmk@gmktec.com  

Setelah Layanan

Pengaturan dasar

1. Bagaimana cara masuk ke layar pengaturan BIOS?
Tekan tombol daya dan klik ESC untuk masuk ke antarmuka BIOS.

2. Bagaimana cara masuk ke layar pengaturan startup/boot?
Tekan tombol daya lalu klik F7 untuk masuk ke antarmuka 
pemilihan boot.

1. Silakan gunakan adaptor daya yang disertakan 
dengan produk ini;

2. Hubungkan monitor dengan kabel HDMI, 
pastikan kabel HDMI memenuhi syarat;

3. Hubungkan keyboard dan mouse;

4. Saat startup sistem pertama, ikuti panduan startup Windows. Selama 
proses ini, ingatlah untuk tidak memutuskan sambungan catu daya. 
Diperlukan waktu sekitar sepuluh menit untuk startup pertama memasuki 
desktop pengguna, harap tunggu dengan sabar;
5. Sebelum proses startup sistem, silakan matikan WiFi dan LAN dan pilih 
"skip option" untuk mencegah tidak dapat melewatkan pendaftaran dan log 
masuk ke rekening pribadi Anda setelah terkoneksi ke internet.     
     
     
     
     
     

Langkah-langkah Koneksi

Gambar hanya untuk referensi

Peringatan keselamatan dan tindakan pencegahan

Sebelum menggunakan dan mengoperasikan peralatan ini, harap baca dan 
amati tindakan pencegahan berikut dengan cermat untuk menghindari 
pengoperasian yang berbahaya atau ilegal.
Gunakan lingkungan
Jangan gunakan perangkat di tempat yang berdebu dan lembab untuk 
menghindari kegagalan sirkuit internal; Jangan letakkan peralatan ini 
di dekat benda pemanas seperti pemanas listrik; 
Suhu kerja peralatan ini adalah 0-40 derajat, 
dan suhu kerja normal adalah 10- 90% RH.
Kekuatan
Harap gunakan pengisi daya khusus yang disertakan sebagai standar 
pada produk ini;

Tahan air
Perangkat ini tidak tahan air, harap tetap kering;

Pemeliharaan
Untuk semua layanan pemeliharaan, harap menghubungi personel 
pemeliharaan dealer;
Jangan memasukkan benda tajam apa pun ke dalam perangkat;
Jangan menjatuhkan atau membenturkan perangkat untuk menghindari 
kerusakan pada perangkat.

Pengingat ramah
Terima kasih telah memilih GMKtec, harap baca panduan pengguna 
ini dengan cermat dan simpan untuk referensi di masa mendatang.

Jika ada masalah selama penggunaan, silakan hubungi kami melalui alamat 
email di panduan pengguna, kami selalu di sini untuk mendukung Anda.

Informasi yang terkandung dalam dokumen ini dapat berubah tanpa 
pemberitahuan lebih lanjut, tidak ada apa pun dalam dokumen ini yang 
dapat ditafsirkan sebagai jaminan tambahan. GMKtec tidak bertanggung 
jawab atas kesalahan atau kelalaian teknis atau editorial yang mungkin 
muncul dalam dokumen ini.
Harap diperhatikan: Jika Anda menggunakan mouse atau keyboard 
nirkabel, dongle nirkabel (biasanya disertakan dengan perangkat mouse 
dan keyboard) diperlukan untuk pengaturan awal akun Microsoft. Setelah 
pengaturan selesai, Anda dapat mengaktifkan Bluetooth dan Wi-Fi untuk 
menghubungkan perangkat nirkabel tambahan.

Kutu buku/Modern/Kreativitas

PENGHARGAAN TERHADAP INOVASI

GMKtec  NUCBOX G10  USER MANUAL

Harap biasakan diri Anda dengan antarmuka dan tombol perangkat 
sebelum digunakan.

Tentang Perangkat

Catatan: Gambar-gambar yang tercantum dalam manual ini hanya 
untuk referensi. Spesifikasi produk/definisi dan tampilan 
tombol dapat berubah tanpa pemberitahuan lebih lanjut.

CPU

GPU

RAM

Penyimpanan

Ethernet
Jaringan

Pengisi daya

Daftar pengepakan

BT

WiFi

Spesifikasi Teknis

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0

Jenis-C 19V / 3.42A

Giga LAN(RJ45)*1   2.5G

1 * Mini PC + 1 * Manual / Kartu Garansi +
1 * Adapter Daya + 1 * VESA bracket +
1 * kabel HDMI

 

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
(Kapasitas produk tergantung pada pembelian 
aktual)
2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB
(Kapasitas produk tergantung pada pembelian 
aktual)

AMD Ryzen ™ 5 3500U; quad core delapan benang
Proses 12nm, Frekuensi turbo maksimum 3.7G
Cache L3   4 MB

Radeon ™ Vega 8 Grafis

Mendapat jaminan 12 bulan untuk masalah kualiti produk yang disebabkan 
oleh faktor bukan manusia.

Sijil/Diperiksa

Komitmen jaminan

Syarikat: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Alamat: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

E-mel: support@gmktec.com  
Jualan: gmk@gmktec.com  

Selepas Perkhidmatan

1.Sila gunakan penyesuai kuasa yang disertakan 
dengan produk ini;

2. Sambungkan monitor dengan kabel HDMI, 
sila pastikan bahawa kabel HDMI adalah layak;

3. Sambungkan papan kekunci dan tetikus;

4. Semasa permulaan sistem pertama, sila ikut panduan permulaan Windows. 
Semasa proses ini, ingat untuk tidak memutuskan sambungan bekalan kuasa. 
Ia akan mengambil masa kira-kira sepuluh minit untuk permulaan pertama 
memasuki desktop pengguna, sila tunggu dengan sabar;
5. Sebelum proses permulaan sistem, sila matikan WiFi dan LAN dan pilih 
"lepaskan" untuk mencegah tidak dapat melangkah pendaftaran dan log 
masuk ke akaun peribadi anda selepas menyambung ke internet.     
     
     
     
     
     

Langkah Sambungan

Picture for reference only

Tetapan Asas

1. Bagaimana untuk memasuki skrin persediaan BIOS?
Tekan butang kuasa dan klik ESC untuk memasuki antara muka 
BIOS.

2. Bagaimana untuk memasuki skrin tetapan permulaan/but?
Tekan butang kuasa dan kemudian klik F7 untuk memasuki 
antara muka pemilihan but.

Kad jaminan

tempoh jaminan
sejak tarikh pembelian

Berlaku selama bertahun-tahun
tahun        bulan        hari        

utente
nama:

alamat:
alamat:

rivenditore

telefon: kod pos:

Sijil
Pemeriksa:

Tarikh:

telefon: kod pos:

Amaran keselamatan dan langkah berjaga-jaga
Sebelum menggunakan dan mengendalikan peralatan ini, sila baca dan 
patuhi langkah berjaga-jaga berikut dengan teliti untuk mengelakkan 
operasi berbahaya atau menyalahi undang-undang.
Gunakan persekitaran
Jangan gunakan peranti di tempat yang berdebu dan lembap untuk 
mengelakkan menyebabkan kegagalan litar dalaman; Jangan letakkan 
peralatan ini berhampiran objek pemanasan seperti pemanas elektrik;
Suhu kerja peralatan ini ialah 0-40 darjah,
dan suhu kerja biasa ialah 10-90% RH.
Kuasa
Sila gunakan pengecas khas yang disertakan sebagai standard dengan 
produk ini;
Kalis air
Peranti ini bukan kalis air, sila pastikan ia kering;

Penyelenggaraan
Untuk semua perkhidmatan penyelenggaraan, sila hubungi kakitangan 
penyelenggaraan peniaga;
Jangan masukkan sebarang objek tajam ke dalam peranti;
Jangan jatuhkan atau hentam peranti untuk mengelakkan 
kerosakan pada peranti.

Peringatan mesra
Terima kasih kerana memilih GMKtec, sila baca manual pengguna 
ini dengan teliti dan simpan untuk rujukan masa hadapan.

Jika terdapat sebarang masalah semasa penggunaan, sila hubungi kami 
melalui alamat e-mel dalam manual pengguna, kami sentiasa di sini 
untuk menyokong anda.

Maklumat yang terkandung dalam dokumen ini tertakluk kepada 
perubahan tanpa notis lanjut, tiada apa pun dalam dokumen ini 
harus ditafsirkan sebagai mewujudkan sebarang jaminan tambahan. 
GMKtec tidak akan bertanggungjawab atas kesilapan teknikal atau 
editorial atau ketinggalan yang mungkin terdapat dalam dokumen ini.

Sila ambil perhatian: Jika anda menggunakan tetikus atau papan kekunci 
tanpa wayar, dongle tanpa wayar (biasanya disertakan dengan set tetikus 
dan papan kekunci) diperlukan untuk tetapan awal akaun Microsoft. Setelah 
tetapan selesai, anda boleh mengaktifkan Bluetooth dan Wi-Fi untuk 
menyambungkan peranti tanpa wayar tambahan.

Geek/Moden/Kreativiti

TRIBUTE TOINNOVATION

GMKtec NUCBOX G10  MANUAL PENGGUNA

Sila biasakan diri anda dengan antara muka dan butang peranti sebelum 
digunakan.

Mengenai Peranti

Catatan: Gambar-gambar yang disenaraikan dalam manual ini adalah 
untuk rujukan sahaja. Spesifikasi produk/takrifan butang dan 
penampilan tertakluk kepada perubahan tanpa notis lanjut.

CPU

GPU

RAM

Penyimpanan

Ethernet

Rangkaian

Pengecas

Senarai pembungkusan

BT

WiFi

Spesifikasi teknikal

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0

Jenis-C 19V / 3.42A

Giga LAN(RJ45)*1   2.5G

1 * Mini PC + 1 * Manual / Kad Waranti +
1 * Penyesuai Kuasa + 1 * kurung VESA +
1 * kabel HDMI

 

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
(Kapasiti produk tertakluk kepada pembelian sebenar)

2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD  512G/1TB
(Kapasiti produk tertakluk kepada pembelian sebenar)

AMD Ryzen ™ 5 3500U; quad teras lapan benang
Proses 12nm, frekuensi turbo maksimum 3.7G
Cache L3 4 MB

Radeon ™ Vega 8 Grafik

波兰语

12-miesięczna gwarancja na produkty z problemami jakościowymi 
spowodowanymi przez czynniki nieludzkie

Certyfikat/Inspekcja

  Zobowiązanie gwarancyjne  

Firma:  Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
Adres:  4. piętro, budynek nr 9, Yifenghua Industrial Park, ul. Huaning,
Dzielnica Longhua, 518109 Shenzhen, Chiny

E-mail: support@gmktec.com
Sprzedaż：gmk@gmktec.com

Obsługa posprzedażna

1. Proszę użyć dołączonego zasilacza do 
podłączenia urządzenia do źródła zasilania;

2. Podłącz monitor za pomocą kabla HDMI 
(upewnij się, że kabel HDMI jest oryginalny/
sprawdzony);

3. Podłącz klawiaturę i mysz;

4. Podczas pierwszego uruchomienia systemu postępuj zgodnie z instrukcją 
Windows. W tym czasie nie odłączaj zasilania. Pierwsze uruchomienie może 
zająć około 10 minut (prosimy o cierpliwość);

5. Przed uruchomieniem systemu należy wyłączyć WiFi i LAN i wybrać opcję 
"pomiń", aby uniknąć możliwości pominięcia rejestracji i zalogowania się na 
swoje konto osobiste po połączeniu się z Internetem.     
     
     
     
     
     

  Instrukcja podłączenia  

Zdjęcie ma charakter poglądowy.

Podstawowe ustawienia  

1.Jak wejść do ekranu konfiguracji BIOS?
Naciśnij przycisk zasilania, a następnie klawisz ESC, aby wejść do 
interfejsu BIOS.

2Jak wejść do ekranu ustawień rozruchu?
Naciśnij przycisk zasilania, a następnie klawisz F7, aby wejść do 
interfejsu wyboru rozruchu.

OSTRZEŻENIA I ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA
Przed uruchomieniem urządzenia GMKtec, zapoznaj się uważnie z poniższymi
zaleceniami, aby uniknąć niebezpiecznego lub niezgodnego z prawem 
użytkowania.
ŚRODOWISKO UŻYTKOWANIA
Nie używaj urządzenia w zapylonych ani wilgotnych pomieszczeniach ‒ może 
to spowodować awarię obwodów wewnętrznych.
Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła (np. grzejników 
elektrycznych).
Zakres temperatur pracy tego urządzenia wynosi od 0°C do 40°C, Wilgotność 
pracy w normalnych warunkach: 10% do 90% RH.
ZASILANIE
Używaj wyłącznie oryginalnej ładowarki dołączonej do produktu.
WODA
Urządzenie nie jest wodoodporne ‒ zachowaj szczególną ostrożność w
wilgotnym środowisku.
KONSERWACJA
Wszelkie naprawy zleć autoryzowanemu serwisowi.
Nie wkładaj ostrych przedmiotów do urządzenia.
Unikaj upuszczenia lub uderzenia urządzenia ‒ może to spowodować 
uszkodzenia.

WAŻNE INFORMACJE  
Dziękujemy za wybór produktów   GMKtec  . Prosimy o dokładne 
zapoznanie się z niniejszą instrukcją obsługi i zachowanie jej do celów 
przyszłych referencji.

W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub pytań podczas 
użytkowania, prosimy o kontakt pod adresem e-mail podanym w niniejszej 
instrukcji. Nasz zespół wsparcia jest zawsze do Państwa dyspozycji!

Informacje zawarte w tym dokumencie mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia. Z wyjątkiem wyraźnie określonych postanowień w 
niniejszym dokumencie, żadna część tego podręcznika nie powinna 
być interpretowana jako gwarancja lub zapewnienie ze strony   GMKtec   
dotyczące ewentualnych szkód osobowych, uszkodzeń mienia lub 
szczególnej przydatności.   GMKtec   nie ponosi odpowiedzialności za 
ewentualne błędy techniczne, redakcyjne lub pominięcia w tym dokumencie.

GMK Geniusz/Modernizm/Kreatywność

GMK HOŁD DLA INNOWACJI

GMKtec NUCBOX G10  INSTRUKCJA OBSŁUGI

Przed użyciem zapoznaj się z interfejsami i przyciskami urządzenia.

Informacje o urządzeniu

Przycisk 
zasilania

Gniazdo słuchawkowe 
∮3,5 mm

Port Ethernet

HDMI
 (4K@60Hz)

Zamek 
bezpieczeństwa

Uwaga: Zdjęcia w niniejszej instrukcji mają charakter poglądowy. Specyfikacje 
techniczne, definicje przycisków oraz wygląd produktu mogą ulec 
zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.

CPU

GPU

  Pamięć RAM  

Pamięć masowa

Ethernet

Sieć 

Zasilacz

Wyposażenie zestawu

Bluetooth 

WiFi

  Specyfikacja techniczna  

802.11ac/a/b/g/n/ax

BT 5.0

Typ C 19V / 3,42A

Giga LAN (RJ45) × 2   2.5G

1 * Mini PC + 1 * Instrukcja / Karta gwarancyjna +
1 * Zasilacz + 1 * uchwyt VESA +
1 * kabel HDMI

 

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
(Pojemność produktu zależy od rzeczywistego zakupu)

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 Dysk SSD 512G / 1TB
(Pojemność produktu zależy od rzeczywistego zakupu)

AMD Ryzen ™ 5 3500U; quad core osiem gwintów
Proces 12nm, maksymalna częstotliwość turbo 3.7G
4 MB pamięci podręcznej L3

Radeon™ Vega 8 Graphics

中文

安全警告和预防措施
在使用和操作本设备之前，请仔细阅读并注意以下预防措施，避免危险
或非法操作。

请勿在尘土飞扬和潮湿的地方使用该设备，以避免造成内部电路故障；
不要将此设备放置在加热器等加热物体附近，本设备的工作温度为0-40
度，正常工作湿度为10-90% RH。

使用环境

请使用标准配备的电源供电；
电源

本设备不防水，请保持干燥；
防水

对于所有的维修服务，请与经销商的售后人员联系,请勿将任何尖锐
的物体插入到设备中；不要跌落或撞到设备，以避免损坏到设备。

维修

感谢您选择极摩客产品，请仔细阅读本用户手册并保存以备将来参考。 

友情提示

本文件中包含的信息如有变更，恕不另行通知；除本文件中有明确陈述
之外，本手册任何内容不应解释为极摩客对个人损失，财产损坏或具体
适用性等做出的任何担保或保证，极摩客不对本文件中可能出现的技术
或编辑错误或遗漏负责。

如果在使用过程中出现任何问题或需求，欢迎通过本说明书中的电子邮

铭牌标示在整机底部。
件地址联系我们，我们一直在这里提供支持！

向创新致敬

极摩客®

G极致 M时尚 K创新 

GMKtec  NUCBOX G10  迷你电脑 用户使用说明书

保修卡

保修期限 自购买日期 年                月             日                  年有效

顾
客

姓名：
电话：
地址：

邮编：

地址：

经

销

商

电话： 邮编：

合格证

检验员：

日   期:

 
 

 

 

 

 

 

连接步骤

3. 连接键盘和鼠标；

1. 请使用本产品附带的电源适配器将电源连接到
产品；

2. 将显示器与HDMI电缆连接起来，请确保HDMI
电缆是否合格；

4 . 在新设备的第一次系统启动时，请按照Windows启动指南进行操作。
在此过程中，请记住不要断开电源的连接。第一次启动进入用户桌面大约
需要10分钟，请耐心等待；

5 . 在系统启动过程前,请关闭WiFi和局域网选择“跳过选项”,防止连网后
无法跳过注册并登录到您个人帐户。

图片仅供参考

保修承诺
极摩客严格依据《中华人民共和国消费者权益法》《中华人民共和国产
品质量法》实行售后三包服务,详细的服务政策，请参阅官方网站。

电子邮件：support@gmktec.com
销售： 
电话：0755-88868606

售后服务

公司名称：深圳市极摩客科技有限公司
地址：广东省深圳市龙华区大浪街道新石社区颐丰华创新产业园9号4层

 gmk@gmktec.com  

基本设置

1.如何进入BIOS设置画面?
按下开机键后点按ESC进入BIOS界面。

2. 如何进入开机设置画面?
按下开机键后点按F7进入选择开机启动项界面。

技术规格

处理器

GPU

存储

WiFi
网络

包装清单

802.11 ac/a/b/g/n/ax 

2*DDR4 SO-DIMM 16G/32G 
（产品容量以实际购买为准）

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
 (Produktkapazität basiert auf dem 
 tatsächlichen Kauf)

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
 (Capacité de produit basée sur Achat réel)

2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD  512G/1TB
（产品容量以实际购买为准）

2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD  512G/1TB
 (Produktkapazität basiert auf dem 
 tatsächlichen Kauf)

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB
 (Capacité de produit basée sur Achat réel)

蓝牙5.0
Giga LAN(RJ45)*1   2.5G

Type-C接口，19V/3.42A

注：本手册所列图片仅供参考，产品规格/按钮定义和外观如有更改，
恕不另行通知。

蓝牙
以太网

电源适配器

内存

1*迷你PC + 1*说明书/保修卡+ 1*电源适配器+
1*VESA支架+1*HDMI线

802.11 ac/a/b/g/n/ax 
BT 5.0
Giga LAN(RJ45)*1   2.5G

Type-C  19V/3.42A

1 * Mini PC+1 * Manual/Warranty Card+
1 * Power Adapter+ 1 * VESA bracket+
1 * HDMI cable

Tipo C 19V/3.42A

1 * Mini PC + 1 * Manuale / Carta di garanzia +
1 * adattatore di alimentazione + 1 * supporto VESA +
1 * cavo HDMI

802.11 ac/a/b/g/n/ax 

BT 5.0

Giga LAN(RJ45)*1   2.5G

Tipo-C 19V/3.42A

1 * Mini PC + 1 * Cartão manual / garantia +
1 * adaptador de alimentação + 1 * suporte VESA +
1 * cabo HDMI

Schnittstelle Typ-C, 19V/3,42A
1 * Mini-PC + 1 * Anleitung / Garantiekarte + 
1 * Netzadapter + 1 * VESA-Halter + 
1 * HDMI-Kabel

Interface Type-C, 19V/3,42A
1 * Mini-PC + 1 * Instructions / Carte de garantie +
1 * adaptateur réseau + 1 * support VESA +
1 * câble HDMI

Интерфейс типа C, 19V/3,42A

1 * Мини-ПК + 1 * Инструкции / Гарантийная карта +
1 * сетевой адаптер + 1 * поддержка VESA +
1 * кабель HDMI

AMD Ryzen™ 5 3500U； 四核八线程 
12nm工艺； 最大睿频频率3.7G； 4 MB Cache L3 

AMD Ryzen™ 5 3500U;  Vier Kerne und acht 
Threads; 12nm Prozess; Maximale Frequenz 3.7G
4 MB Cache L3

AMD Ryzen™ 5 3500U; Quatre noyaux et huit
Fils; Processus de 12nm; Fréquence maximale 3.7G
Cache L3 de 4 Mo

Radeon™ Vega 8 Graphics
 

Radeon™ Vega 8 Grafik
Radéon ™  Vega 8 Graphique

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
 (Возможность продукта на основе реальной 
покупки)

 (Возможность продукта на основе реальной 
покупки)

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB

AMD Ryzen ™    5 3500U; Четыре ядра и восемь
Сын; Процесс 12 нм; Максимальная частота 3.7G
В настоящее время  Кэш L3 от 4 Мб

Радеон ™   Vega 8 Графика

 

* 本体、製品付属の部品などは通常のご使用条件で使用し不具合が発生した場
合、保証期間内であれば無料で修理·交換致します。

泰语

คำเตือนที่เป็นมิตร
ขอขอบคุณที่เลือก GMKtec โปรดอ่านคู่มือผู้ใช้นี้อย่างละเอียดและบันทึก
ไว้เพื่อใช้อ้างอิงในอนาคต

ข้อมูลที่อยู่ในเอกสารนี้อาจเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
ไม่มีสิ่งใดในเอกสารนี้ที่ควรจะตีความว่าเป็นการสร้างการรับประกันเพิ่มเติมใดๆ 
GMKtec จะไม่รับผิดชอบต่อข้อผิดพลาดทางเทคนิคหรือบรรณาธิการ 
หรือการละเว้นที่อาจปรากฏในเอกสารนี้

หากมีปัญหาใดๆ ในระหว่างการใช้งาน กรุณาติดต่อเราผ่านที่อยู่อีเมลในคู่มือผู้ใช้ 
เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณเสมอ์ี้

โปรดทราบ: หากคุณใช้เมาส์หรือคีย์บอร์ดแบบไร้สาย จำเป็นต้องมีดองเกิลไร้สาย 
(ซึ่งมักจะรวมมากับชุดเมาส์และคีย์บอร์ด) สำหรับการตั้งค่าบัญชี Microsoft 
ครั้งแรก เมื่อการตั้งค่าเสร็จสิ้นแล้ว คุณสามารถเปิดใช้งาน Bluetooth และ 
Wi-Fi เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ไร้สายเพิ่มเติมได้

คำเตือนด้านความปลอดภัยและข้อควรระวัง

ก่อนใช้และใช้งานอุปกรณ์นี้ โปรดอ่านและปฏิบัติตามข้อควรระวังต่อไป
นี้อย่างรอบคอบเพื่อหลีกเลี่ยงการทำงานที่เป็นอันตรายหรือผิดกฎหมาย

ใช้สภาพแวดล้อม
ห้ามใช้อุปกรณ์ในสถานที่เต็มไปด้วยฝุ่นและชื้นเพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้วงจรภายใ
นเสียหาย ห้ามวางอุปกรณ์นี้ใกล้วัตถุที่ให้ความร้อน เช่น เครื่องทำความร้อ
นไฟฟ้า อุณหภูมิในการทำงานของอุปกรณ์นี้คือ 0-40 องศา 
และอุณหภูมิในการทำงานปกติคือ 10- ความชื้นสัมพัทธ์ 90%
พลัง
โปรดใช้เครื่องชาร์จพิเศษที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี้
กันน้ำ
อุปกรณ์นี้ไม่กันน้ำ โปรดเก็บไว้ในที่แห้ง

การซ่อมบำรุง
สำหรับบริการบำรุงรักษาทั้งหมด โปรดติดต่อเจ้าหน้าที่บำรุงรักษ
าของตัวแทนจำหน่าย ห้ามใส่ของมีคมใดๆ เข้าไปในอุปกรณ์ ห้ามทำ
หล่นหรือกระแทกอุปกรณ์เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายต่ออุปกรณ์ี้

กี๊ก/ทันสมัย/ความคิดสร้างสรรค์

ย ก ย ่ อ ง น ว ั ต ก ร ร ม

คู่มือการใช้งาน GMKtec NUCBOX G10

ยกย่องนวัตกรรม

 

มีสิทธิ์รับประกัน 12 เดือนสำหรับปัญหาคุณภาพผลิตภัณฑ์ที่เกิดจ
ากปัจจัยที่ไม่ใช่มนุษย์

ใบรับรอง/การตรวจสอบ

ความมุ่งมั่นในการรับประกัน

ฝ่ายขาย: Shenzhen GMK Technology Co., Ltd.
ที่อยู่: 4/F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning 
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

อีเมล: support@gmktec.com  
ฝ่ายขาย: gmk@gmktec.com  

บริการหลังการ

1. โปรดใช้อะแดปเตอร์ไฟฟ้าที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี้

2. เชื่อมต่อจอภาพด้วยสาย HDMI โปรดตรวจสอบ
ให้แน่ใจว่าสาย HDMI มีคุณสมบัติเหมาะสม

3. เชื่อมต่อแป้นพิมพ์และเมาส์

5. ก่อนกระบวนการเริ่มต้นระบบ ให้ปิด WiFi และ LAN เพื่อเลือก "ข้ามตัวเลือก" 
เพื่อป้องกันไม่ให้ไม่สามารถข้ามการลงทะเบียนและเข้าสู่บัญชีส่วนตัวของคุณได้หลั
งจากเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต     
     
     
     
     
     

4. ในระหว่างการเริ่มต้นระบบครั้งแรก โปรดปฏิบัติตามคู่มือการเริ่มต้นระบบ 
Windows ในระหว่างกระบวนการนี้ อย่าลืมถอดปลั๊กไฟออก 
จะใช้เวลาประมาณสิบนาทีในการเริ่มต้นครั้งแรกเพื่อเข้าสู่เดสก์ท็อปของผู้ใช้ 
โปรดรออย่างอดทน

ขั้นตอนการเชื่อมต่อ

รูปภาพสำหรับการอ้างอิงเท่านั้น
 

การตั้งค่าพื้นฐาน

1. จะเข้าสู่หน้าจอการตั้งค่า BIOS ได้อย่างไร?
กดปุ่มเปิดปิดแล้วคลิก ESC เพื่อเข้าสู่อินเทอร์เฟซ BIOS

2. จะเข้าสู่หน้าจอการตั้งค่าเริ่มต้น/บูตได้อย่างไร?
กดปุ่มเปิดปิดแล้วคลิก F7 เพื่อเข้าสู่อินเทอร์เฟซการเลือกการบูต

 

 

ใบรับประกัน

ระยะเวลาการรับประกัน ตั้งแต่วันที่ซื้อ ปี     ดวงจันทร์     วนั     มีอายุหลายปี

utente
ชื่อ:

ที่อยู่: ที่อยู่:

rivenditore

โทรศัพท์: รหัสไปรษณีย์:

ใบรับรอง
ผู้ตรวจสอบ:

วันที่:

โทรศัพท์:
รหัสไปรษณีย์:

โปรดทำความคุ้นเคยกับอินเทอร์เฟซและปุ่มต่างๆ ของอุปกรณ์ก่อนใช้งาน

เกี่ยวกับอุปกรณ์
โปรดทำความคุ้นเคยกับอินเทอร์เฟซและปุ่มต่างๆ ของอุปกรณ์ก่อนใช้งาน

พลัง

USB2.0

∮3.5mm
CTIA

ประเภท C
ฟังก์ชันทั้งหมด

ประเภท C
แหล่งจ่ายไฟเท่านั้น

พอร์ต Rj45
(2.5G)

HDMI
(4K@60Hz)

อินเตอร์เฟซ DP

USB3.2
(รุ่นที2่)*2

ล็อคคอมพิวเตอร์

บันทึก:รูปภาพที่แสดงในคู่มือนี้มีไว้เพื่อการอ้างอิงเท่านั้น ข้อมูลจำเพาะ
ของผลิตภัณฑ์/คำจำกัดความของปุ่มและรูปลักษณ์อาจเปลี่ยนแปลง
ได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

CPU

GPU

RAM

พื้นที่จัดเก็บ

อีเทอร์เน็ต
เครือข่าย

ที่ชาร์จ

รายการบรรจุภัณฑ์

บีที
ไวไฟ

ข้อมูลจำเพาะทางเทคนิค

802.11 ac/a/b/g/n/ax

BT5.0
ประเภท C 19V / 3.42A

กิกะแลน(RJ45)*1   2.5G

1 * มินิพีซี + 1 * คู่มือ / การ์ดรับประกัน +
1 * อะแดปเตอร์ไฟฟ้า + 1 * วงเล็บ VESA +
1 * สาย HDMI

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
(ความจุของผลิตภัณฑ์ขึ้นอยู่กับการซื้อจริง)

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB
(ความจุของผลิตภัณฑ์ขึ้นอยู่กับการซื้อจริง)

AMD Ryzen ™ 5 3500U; สี่แกนแปดด้าย
กระบวนการ 12nm ความถี่เทอร์โบสูงสุด 3.7G
แคช L3 4 MB

Radeon™ Vega 8 กราฟิก

阿拉伯语
نامضلا ةقاطب

نامضلا ةرتف ءارشلا خيرات ذنم تاونسل ةحلاص        موي        رمق           ةنس

ليمع
:مسا

:ناونع

:ناونع

رجات

:فتاه :ديربلا ةرفش

ةداهش

:نوشتفملا

:خيرات

:فتاه :ديربلا ةرفش

.ةيرشب ريغ لماوع نع ةمجانلا جتنملا ةدوج لكاشمل اًرهش 12 ةدمل نامض

شيتفتلا/ةداهشلا

نامضلا مازتلا

.Shenzhen GMK Technology Co., Ltd :ةكرش
 F, #9 Bldg, Yifenghua Industrial Park, Huaning/4 :ناونع
Rd, Longhua Dist, 518109, Shenzhen, China

:ينورتكلإ ديرب  support@gmktec.com  
  gmk@gmktec.com :تاعيبم

همدخلا دعب ام

 

يساسألا دادعإلا

؟BIOS دادعإ ةشاش ىلإ لخدت فيك .1
.BIOS ةهجاو ىلإ لوخدلل ESC قوف رقناو ةقاطلا رز ىلع طغضا

؟ديهمتلا/ليغشتلا ءدب تادادعإ ةشاش ىلإ لخدت فيك .2
 رايتخا ةهجاو ىلإ لوخدلل F7 قوف رقنا مث ةقاطلا رز ىلع طغضا
.ديهمتلا

 

؛جتنملا اذه عم يتأي يذلا ةقاطلا لوحم مادختسا ىجري .1

،HDMI لباكب ةشاشلا ليصوتب مق .2
؛لهؤم HDMI لباك نأ نم دكأتلا ىجري

.سواملاو حيتافملا ةحول ليصوتب مق .3

Windows ليغشت ءدب ةعباتم ىجري ،ةرم لوأل ماظنلا ليغشت ءدب ءانثأ .4
.ةقاطلا ردصم لصف مدع ركذت ،ةيلمعلا هذه ءانثأ .دشرم
 ىلإ لوخدلل لوألا ليغشتلا ءدبل قئاقد رشع يلاوح رمألا قرغتسي فوس
؛ربصب راظتنالا ىجري،مدختسملا بتكم حطس

 " رايتخاو ةيلحملا ةكبشلاو ياف ياو ليغشت فاقيإ ، ماظنلا ليغشت ءدب لبق .5
 يطخت نم كب صاخلا يصخشلا باسحلا ىلإ لوخدلا ليجست عنمل " رايخلا يطخت
     . لاصتالا دعب
     
     
     
     
     

لاصتالا تاوطخ

طقف اهيلإ عوجرلل ةروصلا

عادبِإ/ثيدح/سووهملا

ت ح ي ل ة ل ا ب ت ك ا ر

GMKtec NUCBOX G10 مدختسملا ليلد

يدو ريكذت

 راعشإ نود رييغتلل ةضرع دنتسملا اذه يف ةدراولا تامولعملا
 ئشني هنأ ىلع دنتسملا اذه يف ءيش يأ ريسفت يغبني الو ،رخآ
 وأ ةينفلا ءاطخألا نع ةلوؤسم GMKtec نوكت نل .يفاضإ نامض يأ
.ةقيثولا هذه يف رهظت دق يتلا وهسلا وأ ةيريرحتلا

 ةيانعب اذه مدختسملا ليلد ةءارق ىجري ،GMKtec كرايتخال اًركش
.لبقتسملا يف هيلإ عوجرلل هظفحو

 انب لاصتالا ىجري ،مادختسالا ءانثأ لكاشم يأ كانه تناك اذإ
 ،مدختسملا ليلد يف دوجوملا ينورتكلإلا ديربلا ناونع ربع
.كمعدل انه اًمئاد نحنف

โปรดทราบ: หากคุณใช้เมาส์หรือคีย์บอร์ดแบบไร้สาย จำเป็นต้องมีดองเกิลไร้สาย 
(ซึ่งมักจะรวมมากับชุดเมาส์และคีย์บอร์ด) สำหรับการตั้งค่าบัญชี Microsoft 
ครั้งแรก เมื่อการตั้งค่าเสร็จสิ้นแล้ว คุณสามารถเปิดใช้งาน Bluetooth และ 
Wi-Fi เพื่อเชื่อมต่ออุปกรณ์ไร้สายเพิ่มเติมได้

ةمالسلا تاطايتحاو تاريذحت

ةئيبلا مادختسا

ةوق
؛جتنملا اذه عم يسايق لكشب يتأي يذلا صاخلا نحاشلا مادختسا ءاجرلا

ءاملل دض
؛اًفاج هؤاقبإ ىجري ،ءاملل اًمواقم سيل زاهجلا اذه

ةنايص
؛ليكولا ىدل ةنايصلا قيرفب لاصتالا ىجري ،ةنايصلا تامدخ عيمجل
؛زاهجلا يف ةداح ءايشأ يأ لاخدإب مقت ال
.زاهجلا فلت بنجتل زاهجلاب مدطصت وأ طقست ال

 ةيلاتلا تاطايتحالا ةءارق ىجري ،هليغشتو زاهجلا اذه مادختسا لبق
.ةينوناقلا ريغ وأ ةريطخلا تايلمعلا بنجتل ةيانعب اهةاعارمو

 ببستلا بنجتل ةبطرلاو ةبرتملا نكامألا يف زاهجلا مدختست ال
 ءايشأ نم برقلاب زاهجلا اذه عضت ال ؛ةيلخادلا ةرئادلا لشف يف
 يه زاهجلا اذه لمع ةرارح ةجرد ؛ةيئابرهكلا تاناخسلا لثم نيخستلا
.ةيبسن ةبوطر %90 -10 يه ةيداعلا لمعلا ةرارح ةجردو ،ةجرد 0-40

.مادختسالا لبق هرارزأو زاهجلا ةهجاو ىلع فرعتلا ىجري

زاهجلا لوح

ةوق

USB 2.0

CTIAملم 3.5∮

C عون
ةلماك ةفيظو

C عون
طقف ةقاطلا تادادمإ

 Rj45 ذفنم
(اجيج 2.5)

 يبد ئناوم
(4K @ 60 زتره)

 يبد ئناوم
ةهجاو

USB3.2 
2* (2 ليجلا)

رتويبمكلا لفق

Technical specifications

:ةظوحلم ا تافصاوم عضخت .طقف ةراشإلل يه ليلدلا اذه يف ةجردملا روصلا
.رخآ راعشإ نود رييغتلل اهرهظمو رارزألا تافيرعت/جتنمل

CPU

GPU

شبك

نيزخت

تنرثيإ

ةكبش

نحاش

ةئبعتلا ةمئاق

يت يب

ياف ياو

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
(يلعفلا ءارشلل عضخت جتنملا ةعس)

Radeon™ Vega 8 تاموسرلا

AMD Ryzen ™ 5 3500U طويخ ةينامث ةاونلا ةيعابر ؛
3.7G وبروت ددرت ىصقأ ،12nm ةيلمع
L3 تقؤملا نيزختلا ةركاذ تياباغيم 4

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB
(يلعفلا ءارشلل عضخت جتنملا ةعس)

ـل ةينفلا تافصاوملا

BT5.0

+ نامضلا ةقاطب / ليلد * PC + 1 ينيم * 1
+ VESA سوق * 1 + ةقاطلا لوحم * 1
HDMI لباك * 1

1  2.5G * (RJ45) نال اجيج

802.11 AC / a / b / g / n/ax

C 19V / 3.42A-عون

Model Number:  
Complies with the following EU Directives:

Harmonized Standards Applied:

We, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,  
Address: 4/F, #9 Bldg, HuaLian Industrial Park, XinShi Community, 
Dalang Street, Longhua District, 518109, Shenzhen, China,  
declare under our sole responsibility that the product: 

Electromagnetic Compatibility Directive (2014/30/EU)  
Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 
(2011/65/EU), (2015/863/EU)  
Radio Equipment Directive (RED) (2014/53/EU)

1. Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Safety of IT/AV equipment)
EN IEC 62311:2020 (EMF exposure limits)
2. Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU
EN 55032:2015/A11:2020 (Emissions)
EN 55035:2017/A11:2020 (Immunity)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Harmonics)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Voltage fluctuations)
3. Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (2.4 GHz band, e.g., Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (5 GHz band, e.g., Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (General EMC for radio equipment)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (2.4/5 GHz specific EMC)
4. Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU
IEC 62321 Series (Testing for restricted substances):
IEC 62321-3-1:2013 (Lead, mercury, cadmium screening)
IEC 62321-5:2013 (Cr   and PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg in polymers/electronics)
IEC 62321-6:2015 (Phthalates in plastics)
IEC 62321-7-1:2015 (Hexavalent chromium)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl in polymers)
IEC 62321-8:2017 (Phthalates in coatings)
This product is marked with the **CE** symbol to confirm compliance 
with EU regulations.  
The aforementioned product meets all essential requirements of the 
applicable EU directives. The full technical documentation, including test 
reports and risk assessments, is retained and available for inspection by 
relevant authorities for 10 years after market placement.
Signed for and on behalf of:    Julian Chu  
Compliance Officer 
2024-04-17   Shenzhen, China
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EU Declaration Of Conformity

Modèle:

Normes harmonisées appliquées :

Est conforme aux directives européennes suivantes :

Nous, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Adresse : 4ème étage, Bâtiment n°9, Parc Industriel HuaLian, 
Communauté XinShi, 
Rue Dalang, District de Longhua, 518109, Shenzhen, Chine,
déclarons sous notre seule responsabilité que le produit :

Directive Compatibilité Électromagnétique (2014/30/UE)
Directive Basse Tension (LVD) 2014/35/UE
Directive Restriction des Substances Dangereuses (RoHS) (2011/65/EU), (2015/863/EU) 
Directive sur les Équipements Radio (RED) (2014/53/UE)

1. Directive Basse Tension (LVD) 2014/35/UE
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Sécurité des équipements IT/audiovisuels)
EN IEC 62311:2020 (Limites d'exposition aux CEM)

2. Directive Compatibilité Électromagnétique (CEM) 2014/30/UE
EN 55032:2015/A11:2020 (Émissions)
EN 55035:2017/A11:2020 (Immunité)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Harmoniques)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Fluctuations de tension)

3. Directive sur les Équipements Radio (RED) 2014/53/UE
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (Bande 2,4 GHz, ex. Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (Bande 5 GHz, ex. Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (CEM générale pour équipements radio)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (CEM spécifique 2,4/5 GHz)

4. Directive RoHS 2011/65/UE
Série IEC 62321 (Analyse des substances restreintes) :
IEC 62321-3-1:2013 (Détection plomb, mercure, cadmium)
IEC 62321-5:2013 (Cr   et PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg dans polymères/électronique)
IEC 62321-6:2015 (Phtalates dans plastiques)
IEC 62321-7-1:2015 (Chrome hexavalent)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl dans polymères)
IEC 62321-8:2017 (Phtalates dans revêtements)
Ce produit porte le marquage CE attestant de sa conformité à la réglementation 
européenne. Le produit susmentionné satisfait à toutes les exigences essentielles 
des directives UE applicables. La documentation technique complète, incluant les 
rapports d'essais et les évaluations des risques, est conservée et mise à disposition 
des autorités compétentes pendant 10 ans après la mise sur le marché.

Signé pour et au nom de : Julian Chu
Responsable Conformité
17/04/2024   Shenzhen, Chine
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DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ

 

Este producto lleva el marcado CE que confirma su conformidad con la 
normativa de la UE. El producto mencionado cumple con todos los requisitos 
esenciales de las directivas europeas aplicables. La documentación técnica 
completa, incluidos los informes de ensayos y las evaluaciones de riesgos, 
se conservará y estará a disposición de las autoridades competentes durante 
10 años tras su comercialización.

Firmado en nombre de:  Julian Chu
Responsable de Cumplimiento
17/04/2024   Shenzhen, China

Modelo: 
Cumple con las siguientes directivas de la UE:

Normas armonizadas aplicadas:

Nosotros, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Dirección: 4ª planta, Edificio nº9, Parque Industrial HuaLian, Comunidad XinShi,
Calle Dalang, Distrito Longhua, 518109, Shenzhen, China,
declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto:

Directiva de Compatibilidad Electromagnética (2014/30/UE)
Directiva de Baja Tensión (LVD) 2014/35/UE
Directiva de Restricción de Sustancias Peligrosas (RoHS)
 (2011/65/EU), (2015/863/EU) 
Directiva de Equipos Radioeléctricos (RED) (2014/53/UE)

6+

1. Directiva de Baja Tensión (LVD) 2014/35/UE
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Seguridad de equipos de TI/audio-vídeo)
EN IEC 62311:2020 (Límites de exposición a CEM)

2. Directiva de Compatibilidad Electromagnética (CEM) 2014/30/UE
EN 55032:2015/A11:2020 (Emisiones)
EN 55035:2017/A11:2020 (Inmunidad)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Armónicos)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Fluctuaciones de tensión)

3. Directiva de Equipos Radioeléctricos (RED) 2014/53/UE
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (Banda de 2,4 GHz, ej. Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (Banda de 5 GHz, ej. Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (CEM general para equipos radioeléctricos)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (CEM específica para 2,4/5 GHz)

4. Directiva RoHS 2011/65/UE
Serie IEC 62321 (Análisis de sustancias restringidas):
IEC 62321-3-1:2013 (Detección de plomo, mercurio, cadmio)
IEC 62321-5:2013 (Cr    y PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg en polímeros/electrónica)
IEC 62321-6:2015 (Ftalatos en plásticos)
IEC 62321-7-1:2015 (Cromo hexavalente)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl en polímeros)
IEC 62321-8:2017 (Ftalatos en recubrimientos)

G10

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD

Numero modello：

Norme armonizzate applicate:

È conforme alle seguenti direttive UE:

Noi, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Indirizzo: 4° piano, Edificio n.9, Parco Industriale HuaLian, Comunità XinShi, 
Via Dalang, Distretto Longhua, 518109, Shenzhen, Cina,
dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto:

Direttiva Compatibilità Elettromagnetica (2014/30/UE)
Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE
Direttiva Restrizione delle Sostanze Pericolose (RoHS)
 (2011/65/EU), (2015/863/EU) 
Direttiva Apparecchi Radio (RED) (2014/53/UE)

1. Direttiva Bassa Tensione (LVD) 2014/35/UE
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Sicurezza delle apparecchiature IT/audio-video)
EN IEC 62311:2020 (Limiti di esposizione ai campi elettromagnetici)

2. Direttiva Compatibilità Elettromagnetica (CEM) 2014/30/UE
EN 55032:2015/A11:2020 (Emissioni)
EN 55035:2017/A11:2020 (Immunità)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Armoniche)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Variazioni di tensione)

3. Direttiva Dispositivi Radio (RED) 2014/53/UE
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (Banda 2,4 GHz, es. Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (Banda 5 GHz, es. Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (CEM generale per dispositivi radio)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (CEM specifica per 2,4/5 GHz)

4. Direttiva RoHS 2011/65/UE
Serie IEC 62321 (Analisi delle sostanze vietate):
IEC 62321-3-1:2013 (Rilevamento piombo, mercurio, cadmio)
IEC 62321-5:2013 (Cr   e PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg in polimeri/componenti elettronici)
IEC 62321-6:2015 (Ftalati nelle materie plastiche)
IEC 62321-7-1:2015 (Cromo esavalente)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl nei polimeri)
IEC 62321-8:2017 (Ftalati nei rivestimenti)
Questo prodotto reca il marchio CE che ne attesta la conformità alle normative UE. 
Il prodotto sopra indicato soddisfa tutti i requisiti essenziali delle direttive europee 
applicabili. La documentazione tecnica completa, inclusi i rapporti di prova e le 
valutazioni dei rischi, viene conservata e rimane a disposizione delle autorità 
competenti per 10 anni dall'immissione sul mercato.

Firmato per conto di: Julian Chu
Responsabile della Conformità
17/04/2024   Shenzhen, Cina
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DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITÀDECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE

Número do modelo:

Normas Harmonizadas Aplicadas:

Em conformidade com as seguintes diretivas da UE:

Nós, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Morada: 4/F, #9 Bldg, HuaLian Industrial Park, XinShi Community, 
Dalang Street, Longhua District, 518109, Shenzhen, China,
declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto:

Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética (2014/30/UE)
Diretiva de Baixa Tensão (LVD) 2014/35/UE
Diretiva de Restrição de Substâncias Perigosas (RoHS) (2011/65/UE), 
(2015/863/UE)
Diretiva Equipamento Rádio (RED) (2014/53/UE)

1. Diretiva de Baixa Tensão (LVD) 2014/35/UE
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Segurança de equipamentos de TI/AV)
EN IEC 62311:2020 (limites de exposição a CEM)

2. Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética (CEM) 2014/30/UE
EN 55032:2015/A11:2020 (Emissões)
EN 55035:2017/A11:2020 (Imunidade)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Harmónicos)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Flutuações de tensão)

3. Diretiva Equipamento Rádio (RED) 2014/53/UE
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (banda de 2,4 GHz, por exemplo, Wi-Fi/
Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (banda de 5 GHz, por exemplo, Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (EMC geral para equipamentos de rádio)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (EMC específico de 2,4/5 GHz)

4. Diretiva de Restrição de Substâncias Perigosas (RoHS) 2011/65/UE
Série IEC 62321 (Testes para substâncias restritas):
IEC 62321-3-1:2013 (rastreio de chumbo, mercúrio e cádmio)
IEC 62321-5:2013 (Cr    e PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Hg em polímeros/eletrónica)
IEC 62321-6:2015 (Ftalatos em plásticos)
IEC 62321-7-1:2015 (Cromo hexavalente)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl em polímeros)
IEC 62321-8:2017 (Ftalatos em revestimentos)

Este produto está marcado com o símbolo **CE** para confirmar a 
conformidade  com os regulamentos da UE.
O produto acima mencionado cumpre todos os requisitos essenciais 
das diretivas aplicáveis da UE. A documentação técnica completa, 
incluindo relatórios de ensaios e avaliações de risco, é retida e 
disponibilizada para inspeção pelas autoridades 
competentes durante 10 anos após a colocação no mercado.

Assinado por e em nome de:Juliano Chu
Diretor de Conformidade
2024-04-17  Shenzhen, China
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Uwaga: Jeśli używasz bezprzewodowej myszy lub klawiatury, do początkowej 
konfiguracji konta Microsoft wymagany jest bezprzewodowy odbiornik USB
(zazwyczaj dołączony do zestawu z myszą i klawiaturą). Po zakończeniu 
konfiguracji możesz włączyć Bluetooth i Wi-Fi, aby podłączyć dodatkowe 
urządzenia bezprzewodowe.

Nota: Se si utilizza un mouse o una tastiera wireless, è necessario un dongle 
wireless (di solito incluso con il set mouse e tastiera) per la configurazione 
iniziale dell’account Microsoft. Una volta completata la configurazione, è 
possibile attivare Bluetooth e Wi-Fi per collegare altri dispositivi wireless.

Please note: If you are using a wireless mouse or keyboard, a wireless 
dongle (typically included with your mouse and keyboard set) is required 
for the initial Microsoft account setup. Once the setup is complete, you can 
enable Bluetooth and Wi-Fi to connect additional wireless devices. FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference,and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation.Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment.NOTE: This equipment 
has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment 
generates,uses instructions, may cause harmful interference to 
radio communications.However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. lf this 
equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:-- Reorient 
or relocate the receiving antenna.-- Increase the separation 
between the equipment and receiver.-- Connect the equipment 
into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.-- Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help.

关于设备

在使用前，请先熟悉该设备的界面和按钮。

电源开关∮3.5mm
耳机接口

以太网接口

HDMI接口

DP接口

Type-C
仅供电

USB2.0Type-C
全功能

USB3.2
(Gen2)*2

安全锁

leistung∮3.5mm
CTIA

Rj45 Port
(2.5G)

HDMI
（4K@60Hz）

DP
Schnittstelle

Type-C
Nur Stromversorgung

USB2.0
Type-C

Vollständige Funktionalität

USB3.2
(Gen2)*2

computersperre

∮3.5mm
CTIA

Rj45 port
(2.5G)

HDMI
（4K@60Hz）

DP
Schnittstelle

Type-C
Nur Stromversorgung

USB2.0Type-C
Fonctionnalité complète

USB3.2
(Gen2)*2

CPU

GPU

Storage

WiFi
Network

Packing list

802.11 ac/a/b/g/n/ax 

2*DDR4 SO-DIMM 16G/32G 
2*DDR4 SO DIMM 16G/32G(Product capacity is subject to actual purchase)

2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD  512G/1TB
(Product capacity is subject to actual purchase)

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G
 (La capacità del prodotto è soggetta all'acquisto 
effettivo)

 (La capacità del prodotto è soggetta all'acquisto 
effettivo)

2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G 
(La capacidad del producto está sujeta a la compra real)

(La capacidad del producto está sujeta a la compra real)
2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB

Tipo C 19V/3.42A

BT
Ethernet

Charger

RAM

1 * MiNi PC + 1 * Manual del usuario / 
tarjeta de garantía + 1 * Adaptador de alimentación + 
1 * soporte VESA + 1 * cable HDMI

AMD Ryzen ™  5 3500U; quad core eight thread
12nm process， Maximum turbo frequency 3.7G
4 MB Cache L3

AMD Ryzen ™ 5 3500U; cuatro núcleos ocho hilos
Proceso de 12nm, frecuencia turbo máxima 3.7G
Cache L3 de 4 MB

Radeon™ Vega 8 Graphics
 

Grafica Radeon™ Vega 8

AMD Ryzen ™ 5 3500U; quad core otto filetti
Processo 12nm, frequenza massima turbo 3.7G
4 MB di cache L3

2 * DDR4 SO-DIMM 16G / 32G 
(A capacidade do produto está sujeita à compra real)

(A capacidade do produto está sujeita à compra real)
2 * M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G / 1TB

AMD Ryzen ™ 5 3500U; quad core oito fios
Processo de 12nm, frequência turbo máxima 3.7G
Cache L3 de 4 MB

Radeon™ Vega 8 Gráficos
 

Radeon™ Vega 8 Gráficos
 

 （製品容量は実際の購入に応じます）
2*M.2 2280 PCIE3.0x4 SSD 512G/1TB
 （製品容量は実際の購入に応じます）

タイプ-C 19V/3.42A
1*ミニ PC + 1*ユーザーマニュアル/保証カード +
1 * 電源アダプター + 1 * VESAブラケット +
1*HDMIケーブル

AMD Ryzen ™ 5 3500Uクォードコア8本の
ククアッドネジ; 12nmプロセス、
最大ターボ周波数3.7G 4 MB キャッシュ L3

Radeon™ Vega 8 グラフィックス
 

 

Before use, please familiarize yourself with the interface and 
buttons of the device.

Power∮3.5mm
CTIA

Rj45 port

HDMI

DP 

Type-C
Only power supply

USB2.0Type-C
Full functionality

USB3.2
(Gen2)*2

Computer lock

Interfejs DP

Typ C
Tylko zasilanie

USB2.0Typ C
Pełna funkcjonalność

USB3.2
(Gen2)*2

∮3.5mm
CTIA

Rj45 port

Antara muka 
DP 

Jenis-C
Bekalan kuasa sahaja

USB2.0Jenis-C
Fungsi penuh

USB3.2
(Gen2)*2

kunci komputer

∮3.5mm
CTIA

Antarmuka
DP

Jenis-C
Hanya catu daya

USB2.0Jenis-C
Fungsionalitas penuh

USB3.2
(Gen2)*2

USB2.0의

컴퓨터 잠금

Power

Rj45 port

Interfaccia
DP

Tipo C
Solo alimentazione

USB2.0Tipo C
Funzionalità completa

USB3.2
(Gen2)*2

blocco del 
computer

∮3.5mm
CTIA

Interface DP

Tipo-C
Somente fonte de alimentação

USB2.0Tipo-C
Funcionalidade completa

bloqueio de 
computador

USB3.2
(Geração 2) *2

Power∮3.5mm
CTIA

Interfaz DP

Tipo C
Sólo fuente de alimentación

USB2.0Tipo C
Funcionalidad completa

USB3.2
(Gen2)*2

HDMI
(4K@60Hz)

∮3.5mm
CTIA

Rj45ポート

HDMI

DP 

タイプC
電源のみ

USB2.0タイプC
完全な機能性

USB3.2
(Gen2)*2

ロック

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Nazwa produktu:
Jest zgodny z następującymi dyrektywami UE:

My, Shenzhen GMK Technology Co. Ltd,
Adres: 4 piętro, Budynek nr 9, Park Przemysłowy HuaLian, Wspólnota 
XinShi, Ulica Dalang, Dzielnica Longhua, 518109, Shenzhen, Chiny,
oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt:

Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej (2014/30/UE)
Dyrektywa niskonapięciowa (LVD) 2014/35/UE
Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania niebezpiecznych 
substancji (RoHS) (2011/65/EU), (2015/863/EU) 
Dyrektywa dotycząca urządzeń radiowych (RED) (2014/53/UE)
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1. Dyrektywa niskonapięciowa (LVD) 2014/35/UE
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 (Bezpieczeństwo sprzętu IT/audio-wideo)
EN IEC 62311:2020 (Dopuszczalne poziomy pola elektromagnetycznego)

2. Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE
EN 55032:2015/A11:2020 (Emisje)
EN 55035:2017/A11:2020 (Odporność)
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 (Harmoniczne)
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 (Wahania napięcia)

3. Dyrektywa radiowa (RED) 2014/53/UE
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (Pasmo 2,4 GHz, np. Wi-Fi/Bluetooth)
EN 301 893 V2.1.1 (2017-05) (Pasmo 5 GHz, np. Wi-Fi 5/6)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (Ogólne wymagania EMC dla urządzeń radiowych)
EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09) (Specyficzne wymagania EMC dla 2,4/5 GHz)

4. Dyrektywa RoHS 2011/65/UE
Seria IEC 62321 (Badania substancji zabronionych):
IEC 62321-3-1:2013 (Ołów, rtęć, kadm)
IEC 62321-5:2013 (Cr    oraz PBB/PBDE)
IEC 62321-4:2013 + AMD1:2017 CSV (Rtęć w tworzywach/elektronice)
IEC 62321-6:2015 (Ftalanów w plastikach)
IEC 62321-7-1:2015 (Chrom sześciowartościowy)
IEC 62321-7-2:2017 (Br/Cl w polimerach)
IEC 62321-8:2017 (Ftalanów w powłokach)
Produkt oznaczony jest znakiem CE, potwierdzającym zgodność z przepisami UE. 
Ww. produkt spełnia wszystkie zasadnicze wymagania stosownych dyrektyw UE. 
Pełna dokumentacja techniczna, w tym raporty z badań i oceny ryzyka, jest 
przechowywana i dostępna do wglądu przez właściwe organy przez okres 10 lat 
od wprowadzenia na rynek.
Podpisane w imieniu:
Julian Chu
Inspektor ds. Zgodności
2024-04-17
Shenzhen, Chiny
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About the Device

Technical specifications

Note: The pictures listed in this manual are for reference only. 
Product specifications/button definitions and appearance are subject 
to change without further notice.

パワーボタン

Pouvoir

verrouillage de 
l'ordinateur

∮3.5mm
CTIA

ДП
Интерфейс

Тип-С
Nur Stromversorgung 

компанией

USB2.0Тип-С
Полная функциональность

Устройство USB 3.2
 (Gen2) *2

Порт Rj45 
(2.5G)

HDMI
(4K@60Гц)

Пувуар

закрытие
компьютер

bloqueo de 
computadora

puerto rj45
(2.5G)

Poder

Porta Rj45
(2.5G)

HDMI
(4K@60Hz)

∮CTIA da 
3.5 mm

HDMI
(4K@60Hz)

802.11 ac/a/b/g/n/ax

GigaLAN(RJ45)*1  2.5G

USB3.2
(Gen2) *2

∮3.5mm
CTIA

유형 C
전체 기능

유형 C
전원 공급 장치만

힘

HDMI
(4K@60Hz)

DP 커넥터

Rj45 포트
(2.5G)

Kekuatan

kunci komputer

HDMI
(4K@60Hz)

Pelabuhan Rj45
(2.5G)

Kuasa

HDMI
(4K@60Hz)



FCC Caution. 

 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two  

conditions:  

(1) This device may not cause harmful interference, and  

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause  

undesired operation. 

 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 

could void the user's authority to operate the equipment. 

 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital  

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable  

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates  

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the  

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no  

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does  

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning  

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or  

more of the following measures: 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is  

connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

  

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled  

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm  

between the radiator & your body.   


